
·136 ·

19 世纪传教士汉语方言小说述略
*

宋莉华

内容提要　19 世纪西方来华传教士用方言写作、翻译了大量小说，它们主要以繁体汉字、

教会罗马字书写，间或夹杂约定俗成的简化汉字。它们是中国地域文化与西方文化融合的特

殊产物，呈现出独特的语言和文学形态。传教士方言小说丰富了中国的方言文学作品，也使

得不同方言区的下层民众通过方言译本，较早地接触到西方宗教与文学。这些小说有助于我

们全面地了解清代中西文学的交流状况，以及西方文学这一时期在中国的译介和传播。

关键词　传教士　方言小说　地域文化
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一　方言区的语言习惯及文学传统对传教士的影响
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ẩ ẩỐ Ł Ẽ ⱡṂ ☿Ḃ Ṃ Ȇ19 ☻Ẽ Ṃ

ᾅ Ł ἸּׂשẼ Ἒ ȂWalter Henry Medhurstȃ1816 ẵ ☻ Ȇ

1832 ᴪ ḯֺ ŔΉ ᾅ ṡỜŕȆⱳ Ή Ⱨ Ŕם ŕŀŔ ŕŀŔ ŕ
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ᵣ ᷿ ᴅΉ ԍ√ Ł Ẽ╕ ᶩᶩ Ή ₨ Ὠ Ẽײ Ȇ Ŕ

ẸṂŕȂ1834ȃ Ẽ  Ẻ ȕŔḈḠֱ ┘ŕȂ1834ȃ Ή ♬ Ẽᶪ ∞

 Ẽ ḂŁ ∞Ṃ ȂMatthew T. Yatesȃ ᴪ Ồ ᴈ ≢Ⱨ ᴈ ᾅ
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ᾅ ₈ẻẵ ⅓ᾂẼ Ł ┬·ִ Ẽ ᵧ Ŕ ŕȂThe 

Holy War-The Losing and Taking Again of the Town of Man-soulȃ ᴅ Ḃ Ŕ

Ḁ Ⱨŕὦ Ȇ ∞ ᾅ Ṃשּׂ ȂMiss Emma YoungȃȆ
⅓ ⱡ שּׂ ⅎ Ȃ1887ȃ ḯֺŁṂ ᾅ έ ŀṋ

Ẽ ⱳ Ȕ ∞ᶪ ὼשּׂ ┬ȂJ. M. W. Farnhamȃ ≢ ֫ ẼŔ ᴝṂŕȆ

Ȃ ≢ȃ 1868 Ȇ έ ẼŔ ạἆ ŕ Ẽ ≢ ֫Ȇ1881 ≢ ∞

ḯֺŁ ∞ Ἰּׂש ȂJames Leggeȃᴪ ẼŔ ŕ`ם ⅓ἇ ֫ ḂȆ ᴒ`ם ẻנּ Ȇ

ẻנּ ồ ԉȕ ⅓ἇ ֫ ẼŔ ᵣ ŕ Ẽ Ŕả ŕẼ Ȇ  ᵖ ẻ

ȂShadrachȃŀ ȂMeshachȃ╨ ᵖ ‘ȂAbednegoȃẼ₨ Ł Ἒ   ŁṢ Ȇ

ẊẼ Ŕ ŕȆ ₿ Ẽ₨ Ȇ Ἒ ẵ ∞Ȇ☻ Ḃ Ȇ

1851  ḯֺȆ1868 ∞Ṃ Ὸᴒ ȂGeorge Crombieȃᴪ ΅ Ẽ ᵐ ֫ ῄ ᴈŔ

ŕȂGyuong-nying iah-sheȃȆ ḯֺŁ

Ṃ ᾅ ṋ ŀ Ẽ Ẋ ὡ Ł19 ȆṂ ἴὡ Ẽἡ

Ȇ ᾅ ȆḂ ᴳẼ ὮȆ ὡ ″ ἊȆ ″ ⱷ ἡ

Ẽ ῾ ᶧ῾Ł19 ∞ὡ ẺȂMary Martha Sherwoodȃ Ή Ŕ ►

╨ Ẽ∟ ŕȂThe History of Little Henry and His BearerȆ1814 ḮֺȃȆ1852 Ḯṥᴅ ẵ ∞ Ȇ

ᵱ ᾅ έ Ȇ ∞ Ṃשּׂ Ά ȂMrs. Caroline P. Keithȃ
Ẽ ⁿ ≢ ֫ Ŕ► ŕȆ1856 ≢ ⱡ

℗ḯֺŁ ≢ ֫έ Ẽὡ Ή ⱳ Ŕ  ŕȆ

∞ ṂẸּׂשỒ Ά ȂMartha Crawfordȃέ Ȇ1856
≢ ḯֺŁŔ ₨ ŕȆ ∞ ṂẸּׂשỒ ȂTarlton Perry 
Crawfordȃ Ȇ1857 ≢ Ł ∞ Ṃשּׂ ỷ ȂCharles 
D. TenneyȃȆ ≢ ֫έ ∞ὡ Ή ố ȂFavell 
L. Mortimerȃ Ŕ ŕȂLine Upon LineȃȆ̈́ ᾞ ŀ ŀ

ǕĿᵶ ŔỒ ᵧṂ Ẽ Ṃ ňň Œ œ ŕȆŔ ᶢŕ2005 Ồ 2 Ł
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Ȇ1856 ἇ Ᾰ ḯֺŁ ᵧὡ Ή Ṃ Ẽ⅓ᾂ Ȇ ∞ᶪ Ẽשּׂ

ȂA. C. Saffordȃ Ḃ ֫Ȇ1875 ≢ ⱡ ℗ḯֺŁ΅ ⱳ ᾅ

Ẽ ῄ ֺᴈȔ ∞ שּׂ ᵍ Ẽ ᵐ ֫ ᴈŔ ŕȂJih sih yuih leȃȆ1869 ᵐ

≢ ⱡ ℗ḯֺȕ1875 ∞ Ἰּׂש Ṃ ẺȂMiss M. Lawrenceȃ ṥ Ḃ ᵐ ֫Ŕ

ŕȂJih sih yuih leȃȆ ᵐ ≢ ⱡ ℗ḯֺŁ ố Ẽ ᵧ Ŕ ŕȂPeep of Dayȃ

ὀ Ṃ Ḃ⃰ⱧȆả ẵẼ Ẽ ᴈ ᾅ έ ẼȆ 1859 ᵐḯֺẼ ᵐ

֫ ῄ ᴈŔ ŕȂLu-dong ts’ s hyiaoȃȆ ᶪװ∞ שּׂ ȂJohn L.Neviusȃ
ẼΆ ‚ ȂHelen S. Coan NeviusȃŁ1861 ∞ Ẹּׂש ȂGeorge Piercyȃ ΅ Ḃ

Ł Ȇ ḯȆ έ Ṣ Ȇ ẻ ֫Ẽ ∟Ȇ ≡ ⱭȆ ׃

Ẽΰ Ȇ ᴭ ≡ Ȕ

或者有人话，上帝嘅道理，原本好高深，做乜呢部书，讲得咁粗俗，点样教得嫩仔好呢？谁

知特登做成咁俗，係罗个的内仔心中欢喜，易得明白嘅。有的父母，略略识的浅字，睇见呢部书，

应该揾人嚟教识嘥，若係已学识嘥，是必好欢喜，拈嚟教仔女咯。历来有好多人，係照噉法子嚟学，

就教得仔女咯。而且父母教仔女事好过别人教佢呀。

ᵀ Ή ֫έ ᵧ Ȇ Ŕ Ẹ ŕȆ Ȃ1874ȃ Ή Ή Ł

ԇ Ŕᵀ Ṃŕ ᵀ Ẽέ ȔŎ῟ Ŕ Ẹ ŕ ᵧȆ ∞ ŔẼ Ή ŕ Ŕя Ṃ ḵ
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ḂẼ ὮŁ

19 ☻Ȇ ὡ ẼṖ ἡ ᴅẊ ẵ ∞Ȇ ᵣ ᾅ έ Ẽ Ł

∞ ὀ ỜẼὡ ἡ Ŕԍ ŕȂOld Organ， or Home Sweet Homeȃ ∞ Ẽשּׂ

Ṃ ᵑ ȂMary Harriet Porterȃ 1875 Ḃ⃰ⱧḯֺŁṢ☻Ȇ ḯ ᾅ ֺᴈȔ ≢

֫ᴈŔԍ  ŕȆ ≢ ∞ 1897 ֺȕΉ ֫ᴈŔԍ ŕȆ Ή 1917 ḯֺŁ

∞ ᵟ ȂRudyard KiplingȃẼἬ ₨ Ŕ Ṣ ṢŕȂJust So Stories for Little Childrenȃ

≢ ֫ ḂŔ ὡ ŕȆ1912 ≢ ╨ Ὠ Ł₿ Ŕ ᵀ ŕ Ẽ ᴈȆ

1902 ≢ ỢḯֺẼ ᾚ ᴈŔ Ẳ ŕŁả Ȇ Ȇ ∞

Ṃ ⅓ ֫έ ẼŔ₉ ḅŕȆ Ḁ Ȃ⅓ ȃ נ ḯֺŁὠ

Ẽέ ȆŔ₉ ḅŕ ᷿ ΅ Ẽ ᴈŁ

三　传教士方言小说的研究价值及其影响

ᾅ ᴈ ᴷ Ố ⱦẼȆ ᴅṂ Ṃᵍ ᾅẼ Ȇ ᾅ ȆḂ ∞Ố

ⱦ ᾅ ⱦ ╪Ẽ ᶢ Ȇḃ ḯ Ẽ ╨ Łᾅ ṋ Ὠַײ Ẽ Ȇ

Ɽ ŀ︣Ὠ ῾ŀṂổ ⱦẼẻ ⁄ Ł ֫Ⱨ ἋẼ Ȇ♄ ẵ ớȔ

方言的文学所以可贵，正因为方言最能表现人的神理。通俗的白话固然远胜于古文，但终不

如方言的能表现说话人的神情口气。古文里的人是死人；通俗官话里的人物是做作不自然的活人；

方言土话里的人物是自然流露的活人。

∟ Ȇ ∞Ṃ ᾅ Ẽ  ⱳ ȆṂ Ố Ɽ ȆṪὠⱷ ἡ Ẽ ῾Ȇ

ẼȆ ᵣ ᴈᾅ Ẽ ἡ Ȇὠ ᶁᾅ Ẽ ẩ ᴈᾅ

Ẽ Ȇ ȆἊẻṢỐᾅכּ ŁảŔ₉ ḅŕẼ ╨ Ȕ

我辜苏西历一千六百三十二年，在英国约城出世，父亲名叫辜苏，本係别国嘅人，喺英国

造生意，因此居住好耐。后来取英国女子卢边信氏为妻，所以称我名为辜苏。我父亲係公道嘅人，

好大生意。我有两个大佬，个大嘅当兵，共西班牙人打仗，被佢打死；个第二嘅出外，唔知佢生死，

我係至细嘅。

Ẽ ᶧכּ ∞Ȇ ᶁ

Ẽ ș ᶣ  Ȕ

《辜苏历程》一书，乃英国先儒名地科所作。平生绪论甚富，遐迩知

名。计其书籍，约有二百余种，人皆以先得睹为快，然究不若爱此书者之

尤众且广也。盖是书一出，屡印屡罄，士民老少，群争购之。迄今垂二百

年，畅行诸国。开卷披阅，无不悦目赏心。兹将原文，译就羊城土话。虽

未尽得其详细，而大旨皆有以显明。聊备妇孺一观，了然于目，亦能了然

于心。觉人生所阅历，斯为最奇而最险，实无穷趣味，乐在其中矣。爰笔

数词，叙于简端。幸毋鄙俚见弃，窃厚望焉。是为序。

Ἦ ớ ẻ ȔỒ Ȇ ΅ ᾅ Ȇ ὠ

 ∞ἡ ȕỒὦȆ Ḁ Ⱨέ Ȇ ″⅓ȆῩ Ἒ ἡἊȕỒ Ȇᴈ ἴ Ẽ

Ȇ ╨`ἋȆᾞ Ł ∟ ἴ ᾚ ḯֺẼ ᴈŔ Ẳ

ŕẼŎ ŏȆ Ὠ ὦ Ẽ Ὦᵣ ὠ╪Ł ᾚ ᴈ ԏ έ Ȇὠ ẉ ŀ

ǕĿ♄ Ŕ≢ ♯ Ṃ ŕȆŔ♄ ŕỒ ᶉŔ♄ ṽ ŕȆװ Ẋ ḯֺ 1998 ֺȆỒ 408 Ł

ǖĿŔ₉ ḅŕȆⅎ ὦ ֟ Ḁ נ ᶀֹȆ Ł
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ữ Ẽ ₆ Ȇᾞ ὦ Ł ữ΅ Ẽ  Ȇ Ṣ ︣ ∞ Ȇ ὠέ ᶿ

ỏ Ẽ ȆẊ ŀ` Ȇᵊ ἡ ΩẼ ᴷ Łὠ Ẽ

ⱦẼ ∟Ȇ שּׂ Ȇ Ẽ ″⅓Ẽ ⱧŁ Ὰ ᾯ‡ŀ ᾯ

ῄȆ Ὰῄ╪ Ẽ ᾥ Ȇằ ṥẼ ŁṂ ἴ Ẽ ŀ `Ȇἴ ŀṡẼ

Ȇ Ẽ ŀ ŀ ỀȆἚṂẆḯṂ ∞Ố ⱦ ἴⱧȆ ᵶ

ẩỐẼ שּׂ ⱦּכἋȆᵊ ἴ Ὠ Ẽ ŁŎ Ốᾅ Ẽἇ Ȇ Ẽכּ ⅓Ẽ Ȇ

Ł Ẋ Ẽ ḂȆẊỎ Ṫ ὀỐᾅ Ẽ ớ ╪₂ ẼŁŏ Ἧ

סּ ἫȆả ╪ Łᾅ ḂẼᵣ Ốᾅ Ẽ ⱦ Ȇ Ẽ ⱦ Ł

19 ⱦ Ẽ ȆṂ Ẽ╕ ᾅ Ȇ Ốᾅ ╨ Ȇ

Ẽ ┐Ł

∞ ẑ ╨ ᴮ‟Ẽ∫ḅ ȆṂ ᾅ ᵱ Ẽ Ὦ ╪ Ȇ ᾯ Ȇ ẻ

╨ Ł Ṫ Ẽᾅ Ṃ Ȇ ί ╕ ŀ ἄ ḂẼᾅ ŀ ⱦ Ȇ

ṋ ňňᵧᾞ שּׂ Ȇὦ ᵊ Ȇὠᵣ Ố֮ ╕ ŀ ╕ ῄ╠Ȇᴺṋ

Ẽ Ł ᶔṂ ╕ ẼֺᴈȆ Ὠ Ȇ ṽ ᾅ ŀ⃰Ⱨּס Ȃ

Ẽ ȃ  ẼֺᴈȆ ḯ סּ Ł 1861 έ

ố Ẽ  Peep of Day Ŕ Ḯ ẸŕȆ1868 έ ΅ Ȇὦ Ἒ Ḁ+

Łᵀ ᾞᴺ ⃰Ⱨ╨Ή ֫έ ᵧ Ȇ Ŕ Ẹ ŕŁṂ ᴈŀ ᴈŀ⃰

Ⱨᴈ Ȇⱳ ḯ שּׂ ᴈȆ Ή Ṃᵍẵ″⅓ᾂẼỐ ╨ שּׂ ᶋŁ 1853 ẉ ╨  έ

Ẽ ֫Ŕ ḅŕ ᴈŎThian LϮ Lék ThêngŏŁ ᵐ ≢ḯֺẼ ῄ

ᵐ ֫Ẽ ᾅ Ȇ ẻ₿ Ȇ ŎLu-dong ts’s hyiaoŏŀŎJih sih yuih leŏŀŎLi-jing jih singŏŀŎGyuong-

nying iah-sheŏỀŁ ᴳẼ Ὦ ȔŎ שּׂ Ἃŏ ╕ ỐὨ Ḟ Ȇ ᾅ

ⱦ╨ ἴ ∞ ⱦ╨ Ẽ Ȇ Ẽ Ἃ Ł ℓớ∫

Ἧ╨ ẚⱦ Ł ∞ Ȇ ἡᶪ Ẽ Ȇ שּׂ ŀ

ᾥŀ Ẽּנẻŀ Ẽᾞ ŁṂ ⅓Ẋ Ẽᾅ Ȇ

ᵱ ẚ Ẽ שּׂ Ȇ ἴ Ṃ Ẽỗ῝Ȇ ṢᵧᾞỐḉẘ

Ẽ Ȇ Ẽ ⱦ Ẋ ⱦŁ ᵱשּׂ Ȇᵊᵣ

ľ ᴈ
ƨ ⱦ Ẽᾂ

א

ὦ
ᵣ ‟

`

Ḃ ֫

Ẽ Ł
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῾ Ȇᴭ Ȕ

一 　是书总欲众人易于动听，若用文理恐听者不能尽解，徒费唇舌，故言之不嫌其土，鄙陋

之讥诚所不免。

一 　书中之字若就官音读之，恐听者一时难悟，故宁以此地之土音出之。

Ṃ ᾅ Ẽ Ȇ Ẽἡ ⱦḅἨᵣŀ ἡ Ẽ Ṽ ╨Ῡ

Ł Ŕ ḅŕ Ḃ Ḁ Ⱨ Ȕ

《天路历程》一书，英国宾先生于咸丰三年译成中国文字。虽不能尽揭原文之妙义，而书中要理，

悉已明显。后十余年，又在北京重按原文译为官话。使有志行天路者，无论士民妇孺，咸能通晓，

较之初译，尤易解识。然是书自始至终，俱是喻言，初译无注，诚恐阅者难解。故白文之旁，加

增小注，并注明见圣书某卷几章几节，以便考究。今仿其法，译为羊城土话。凡阅是书者，务于案头，

置新旧约书，以备两相印证，则《圣经》之义，自能融恰胸中矣。是书诚为人人当读之书，是路

诚为人人当由之路。苟能学基督徒，离将亡城，直进窄门，至十字架旁，脱去重任，不因艰难山

而丧厥志，不为虚华市而动厥心，则究竟可到郇山，可获永生，斯人之幸，亦予之厚望也。爰为序。       
同治十年辛未季秋下旬书于羊城之惠师礼堂。

ᾅ Ẽ Ȇ ἴ ŀ Ẽ Ȇ ᴷẆ ₿Ł ⱦ

╕ ŀᾅ Ȇⱳ שּׂ Ȇᾅ ẼἚ Ố ᾅ Ẽ Ὠ Ȇ ἡ

Ḃ Ẽ Ł ₪ Ṃ Ẽ Ȇả″ ḯ Ẽ Ȇ Ṃ

Ẹ⁄ Ȇ שּׂ ᴒ╕ ″ Ł ℓ Ἃ ╕ Ẽ Ȇ

ᾅ Ẽᶨ Ł ᴺ שּׂ Ȇ ᾅ Ẽ ⱦ Ȇἴ Ὠ Ẽ

ᾞ Ȇ ὠ ἡ ⱳ Ȇ ╨ ἴŎ ŏὠᵣ Ŏ ŏẼ Ł

Ȇ ₈ ŀ ᶋ Ẽ ᶩ Ȇẻẵ⅓ᾂṂᵍŁכּ ᾅ ŀ ŀ ẳ ŀ

ᾅ Ȇ ᾅ ⱦ ∞Ố ⱦȆ ὠ`ᴮỐᾅ ⱦẼ Ȇẉ Ố ⱦẼᾪᴟ Ł

结　　语

ẑ ⱦ Ẽײ Ȇᶋ ᾅ ọ ᾅ ọ Ȍ ᾅ ọ Ȇ ổ ọ Ẽ ᾅȆᾅᾅ Ẽ Ȇ ẑ Ṃ Ῡ

ᾅŀ Ẽ ņ ᾅ Ȇᶋ ᾅ Ẽ Ẽọ Ȇ ᾅ Ȇ ᾡ Ȇ ᾅņ ȍ

ᵣ ᾅ Ẽ ọᾅ ḅȆẼ Ύ ᾅ Ȇ Ṃᾅ
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